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Componentes/ Volets Interreg 

Cooperación transfronteriza 

 

Cooperación transnacional y 

cooperación marítima 

 

Cooperación con regiones 

ultraperiféricas 

Cooperación interregional 

• Interact 

• ESPON 

Inversiones en innovación 

interregional 

Coopération transfrontalière 

 

Coopération transnationale 

et coopération maritime 

 

Coopération avec les 

régions ultrapériphériques  

Coopération interrégionales  

• Interact 

• ESPON 

Investissements 

interrégionaux dans 

l’innovation 

 



  Menú temático/Objectifs politiques 

Lista reducida y flexible con 

5 objetivos políticos 

Dos objetivos específicos 

adicionales: 

  

• Mejor gobernanza de 

Interreg 

• Una Europa más 

segura (cooperación 

transfronteriza exterior, 

transnacional, 

ultraperiférica) 

Liste réduite et flexible 

avec 5 objectifs politiques 

Deux objectifs spécifiques 

supplémentaires:  

• Une meilleure 

gouvernance Interreg 

• Une Europe plus sûre 

et plus sécurisée 

(coopération 

transfrontalière 

extérieure, 

transnationale et 

ultrapériphérique) 

 



Concentración temática/ Concentration thématique  

 

• Al menos 60% en un máximo de 3 de 5 objetivos 

políticos 

Au moins 60 % dans un maximum de 3 objectifs 

politiques sur 5 

 

 

 15% en 'Una mejor gobernanza Interreg' 

 15% à «Une meilleure gouvernance Interreg»  

 



 

Enfoque estrategico/ Approche stratégique 

 

• Estrategia conjunta para la contribución del programa a 

los objetivos políticos 

• Stratégie commune pour la contribution du programme 

aux objectifs stratégiques 

 

 

• De distribuidores de fondos a centros de desarrollo 

integrado de las regiones transfronterizas 

• Des distributeurs de fonds aux centres de planification 

stratégique des régions transfrontalières 

 

 

 



Fondos para pequeños proyectos / Fonds 

pour petits projets 

20 M euros o 15% por FPP 

FPP= "operación"  

Beneficiario FPP= entidad 

jurídica transfronteriza o 

una AECT 

 

20% máximo para costes 

de personal e indirectos 

 

PP< EUR 100,000 

obligacion usar costes 

simplificados 

 

20 M EUR ou 15 % par FPP 

FPP= "opération"  

Bénéficiaire FPP=entité 

juridique transfrontalière ou 

un GECT  

 

20% maximum pour coûts de 

personnel et indirects 

 

PP< EUR 100,000 obligation 

d'utiliser des coûts simplifiés 



Desarrollo territorial/Développement 

territorial 

Estrategias de desarrollo territorial o local 

Stratégies de développement territorial ou local 

 

Herramientas disponibles/ Outils disponibles : 

 inversiones territoriales integradas/ investissements 

territoriaux intégrés, 

 desarrollo local a cargo de las comunidades locales/ 

développement local mené par les acteurs locaux, 

 herramientas territoriales bajo el objetivo político 5/ 

outils territoriaux relevant de l’OP 5 

 



Areas funcionales/ zones fonctionnelles 

La solución de problemas debe basarse en las áreas 

funcionales más que en la escala administrativa que define el 

área del programa 

La résolution de problèmes devrait être basée sur les zones 

fonctionnels plutôt que sur l'échelle administrative définissant 

la couverture géographique du programme. 

 

Lo importante es que los proyectos beneficien el área 

transfronteriza 

Ce qui compte, c’est que les projets profitent à la zone 

transfrontalière 



   Principales simplificaciones/ 

Principales simplifications  
 

Guía sobre las 80 simplificaciones administrativas clave/ Guide 

80 simplifications administratives clés  

 

Ya no hay designación de autoridades/ Plus de désignation des 

autorités 

 

Auditorías proporcionadas/ Audits proportionnés   

 

Ampliación opciones de costs simplificados/ Options 

d’application des coûts simplifiés étendues 

 

IVA subvencionable para operaciones < 5 millones EUR/ TVA 

éligible pour les opérations < 5 millions d’EUR 

 

 



Mecanismo transfronterizo/ Mécanisme 

transfrontalier 
 

Permite aplicar las normas de un Estado 

miembro en el otro Estado miembro en lo 

que respecta al proyecto conjunto  

 

Permet l'application des règles d'un État 

membre à l'autre État membre pour un projet 

commun 

 

 



Cooperación en los programas regionales/ 

Cooperation dans les programmes régionaux 

La cooperación como objetivo horizontal para la 

política de cohesión  

La coopération en tant qu'objectif horizontal de la 

politique de cohésion 

 

Programas regionales nacionales: acciones de 

cooperación en cada uno de los 5 objetivos políticos 

(o justificación de la ausencia) 

Programmes régionaux nationaux: actions de 

coopération pour chacun des 5 objectifs politiques 

(ou justification de l'absence) 

 



“Border Orientation Paper” 

Documento de trabajo que presenta las 

características clave de la región transfronteriza  

Document de travail présentant les principales 

caractéristiques de la zone transfrontalière 

 

Describe las opciones y orientaciones para la 

programación del próximo programa 2021-2027 

Document décrivant des options et orientations pour 

la programmation du futur programme 2021-2027 

 



“Border Orientation Paper” 

• Crecimiento, 

competitividad y 

conectividad 

•   

• Economía más verde y 

baja en carbono  

 

• Empleo, educación, 

salud e inclusión 

 

• Gobernanza 

 

Croissance, compétitivité et 

connectivité 

 

 

Économie plus verte et à 

faibles émissions de carbone  

 

Emploi, éducation, santé et 

inclusion 

 

La gouvernance 



¡Muchas gracias por su 

atención! 

 

Merci beaucoup pour 

votre attention! 
 

 

#políticadecohesio 

#EUinmyRegion 


